BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE - 30 CALIBER RIFLE BATTLE ROPE

An Enhanced Pull-Through Cleaner for Your Gun's Bore

For fast, easy cleaning of your gun's bore, there's nothing like a pull-through
rope, and this Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 takes this proven cleaning
system to the next level. Each Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is a
second-generation design that's been revamped to provide enhanced cleaning
action. The rope features an integral bronze brush that's paired with a
removable nylon bristle brush that cleans your gun bore twice as much as any
other cleaning rope. There's a threaded end on this rope that allows you to
take off the nylon bristle for easy cleaning and replacement, and the rope
even features a patented cable section designed for insertion into your gun's
ejection port, so you don't even have to field-strip your firearm! The
Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is available in a range of caliber options
for shotguns, rifles and handguns, and you can easily identify which rope goes
to what caliber, thanks to the permanently attached caliber tag. You'll also
receive a hard-sided storage case and carabiner that allows for easy
attachment to your range bag, ensuring you can keep your dedicated cleaning
tool with you at all times.

Attributes

¢ Name: 30 CALIBER RIFLE BATTLE ROPE
¢ Manufacturer: BREAKTHROUGH CLEAN
e Product no.: 100061323

e Mfr. No.: BR2030R

¢ Caliber: 30 Caliber (.308)

¢ Style: Rifle

¢ Delivery weight: 0.102kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 152mm

e UPC: 850016746108
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Sicherheitshinweise fur das BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30 CALIBER
RIFLE BATTLE ROPE

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir das BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30
CALIBER RIFLE BATTLE ROPE. Diese Anleitung soll sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen
kannst. Bitte lies alle Hinweise sorgfaltig durch, um mdgliche Risiken zu vermeiden und die besten Ergebnisse
bei der Reinigung deiner Waffe zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du das Produkt nur gemaR den Anweisungen verwendest.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Achte beim Reinigen deiner Waffe darauf, dass sie nicht geladen ist.

Uberpriife regelméaRig auf Rickrufinformationen iiber die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende das BATTLE ROPE 2.0 nur mit den angegebenen Kaliberoptionen (30 Caliber).

e Uberpriife das Seil vor der Verwendung auf Risse oder andere Schaden.

Stelle sicher, dass die integrierte Messingburste und die Nylonborstenblrste ordnungsgemaR befestigt
sind.

Ziehe das Seil vorsichtig durch den Lauf deiner Waffe, um Verletzungen oder Beschadigungen zu
vermeiden.

Halte wahrend der Reinigung den Abzug und das Magazin der Waffe in einer sicheren Position.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass deine Waffe entladen und sicher ist.
o Uberpriife das BATTLE ROPE 2.0 auf sichtbare Schaden.

2. Einsetzen der Blirste:

o Entferne die Nylonborstenbirste von dem Gewinde am Ende des Seils.
o Setze die Burste in den Lauf deiner Waffe ein.

3. Reinigung:

o Flhre das Seil vorsichtig durch den Lauf.
o Ziehe das Seil langsam und gleichmaBig durch, um eine grindliche Reinigung zu gewahrleisten.
o Wiederhole den Vorgang, falls nétig.

4. Nach der Reinigung:

o Entferne das Seil und die Blrste aus dem Lauf.
o Uberprife den Lauf auf Riickstande und Reinheit.

5. Aufbewahrung:



o Bewahre das BATTLE ROPE 2.0 in dem mitgelieferten hartschaligen Aufbewahrungsetui auf.
o Verwende den Karabiner, um das Seil sicher an deiner SchieRtasche zu befestigen.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorge das BATTLE ROPE 2.0 gemaR den ortlichen Vorschriften fir die Entsorgung von
Haushaltsabfallen.
¢ Achte darauf, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr Fragen oder Anliegen zu deinem BATTLE ROPE 2.0 wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem du das Produkt gekauft hast. Sie kédnnen dir bei allen Sicherheits und Nutzungsfragen weiterhelfen.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit und die ordnungsgemale Nutzung
des BATTLE ROPE 2.0 zu gewahrleisten. Halte dich an die Anweisungen und genielle die Vorteile eines sauberen
und gut gewarteten Laufs deiner Waffe.



Safety Instruction Guide for BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE 30 CALIBER RIFLE BATTLE ROPE

Introduction

Thank you for choosing the BATTLE ROPE 2.0 with EVA Case for your firearm cleaning needs. This product is
designed to provide a safe and effective way to clean your gun's bore. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper use and to maximize safety.

General Safety Guidelines

e Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

¢ Always keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

¢ Regularly check the product for signs of wear and tear before each use.

e Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

e Stay informed about product recalls or safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always ensure that your firearm is unloaded before using the BATTLE ROPE 2.0.

¢ Do not use the rope if it shows signs of damage or wear, such as fraying or broken components.

¢ Use the rope only for the caliber for which it is designed (30 Caliber /.308).

¢ Avoid using excessive force when cleaning, as this may damage your firearm.

¢ When inserting the patented cable section into the ejection port, ensure that the firearm is pointed in a
safe direction.

¢ Do not attempt to modify or alter the BATTLE ROPE 2.0 in any way.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather all necessary cleaning supplies, including the BATTLE ROPE 2.0.

2. Using the BATTLE ROPE 2.0:

[¢]

Attach the BATTLE ROPE 2.0 to the cleaning rod or handle as per the threaded end instructions.
Insert the patented cable section into the firearm's ejection port.

Gently pull the rope through the bore, allowing the integral bronze brush and nylon bristle brush to
clean the interior.

For thorough cleaning, repeat the process as necessary, ensuring that the rope is not damaged
during use.

o

[¢]

o

3. PostCleaning Care:

o After use, detach the nylon bristle brush for cleaning and replacement as needed.
o Store the BATTLE ROPE 2.0 in the provided hardsided storage case to protect it from damage.
o Keep the product in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the BATTLE ROPE 2.0 responsibly when it is no longer usable.
¢ Follow local regulations regarding the disposal of cleaning supplies and materials.



¢ Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided with
the product packaging or on the official website. Always ensure that you have the latest updates regarding
product safety and recalls.

Thank you for choosing the BATTLE ROPE 2.0. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guide de Sécurité pour la Battle Rope 2.0 W/ EVA
CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30 CALIBER RIFLE
BATTLE ROPE

Introduction

Merci d'avoir choisi la Battle Rope 2.0 de Breakthrough Clean. Ce produit est concu pour un nettoyage rapide et
efficace de votre arme. Toutefois, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une
utilisation sire et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur I'utilisation de ce produit tout en
respectant les réglementations de sécurité en vigueur dans I'Union européenne.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser la Battle Rope 2.0.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Vérifiez régulierement I'état de la Battle Rope pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne pas utiliser la Battle Rope si elle présente des défauts visibles ou si elle a été endommagée.

Utilisez le produit uniqguement pour le nettoyage de canons d'armes a feu. Ne l'utilisez pas pour d'autres
applications.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Avant de commencer le nettoyage, assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée.

¢ Ne jamais pointer I'arme vers soi ou vers d'autres personnes pendant le nettoyage.

o Utilisez des lunettes de protection si vous étes sensible aux débris qui pourraient étre projetés lors du
nettoyage.

¢ Retirez la brosse en nylon uniquement lorsque cela est nécessaire pour le nettoyage. Ne pas forcer
I'extrémité filetée.

¢ Ne pas utiliser la Battle Rope 2.0 avec des munitions dans I'arme.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation de I'Arme

o Assurezvous que votre arme est complétement déchargée.
o Placez I'arme sur une surface stable et sécurisée.

2. Installation de la Battle Rope

o Retirez la Battle Rope de son étui de rangement.
o Vérifiez que la brosse en bronze et la brosse en nylon sont en bon état.
o Fixez I'extrémité filetée de la corde a I'ouverture du canon de I'arme.

3. Utilisation de la Battle Rope

o Tirez doucement la corde a travers le canon de I'arme.
o Répétez le processus plusieurs fois pour un nettoyage optimal.
o Lorsque le nettoyage est terminé, retirez la corde en tirant doucement.

4. Rangement

o Aprés utilisation, nettoyez la Battle Rope si nécessaire.



o Rangez la Battle Rope dans son étui EVA pour éviter tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas la Battle Rope dans les déchets ménagers.

¢ Consultez les reglements locaux concernant I'élimination des produits en plastique et des matériaux
synthétiques.

* Si vous devez vous débarrasser de la Battle Rope, assurezvous qu'elle ne soit pas réutilisable et qu'elle
ne pose pas de risque pour I'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Battle Rope 2.0, veuillez contacter le point de
contact de sécurité de I'UE. lls sont disponibles pour répondre a vos questions et vous fournir des informations
supplémentaires sur la sécurité des produits.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation sécurisée et efficace de
la Battle Rope 2.0 de Breakthrough Clean.



Istruzioni di Sicurezza per |I'Utilizzo della BATTLE
ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30
CALIBER RIFLE BATTLE ROPE

Introduzione
Grazie per aver scelto la BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30 CALIBER RIFLE BATTLE

ROPE. Questo prodotto & progettato per offrire una pulizia efficace e sicura della canna della tua arma. E
importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne di armi da fuoco.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Verifica sempre che I'arma sia scarica e non pronta all'uso prima di iniziare qualsiasi operazione di
pulizia.

Utilizza la BATTLE ROPE 2.0 in un'area ben ventilata per evitare I'accumulo di fumi nocivi.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non forzare mai la spazzola nella canna; utilizza solo la pressione necessaria per la pulizia.

¢ Non utilizzare la BATTLE ROPE 2.0 con armi che presentano danni visibili o malfunzionamenti.
Assicurati che la spazzola in nylon sia correttamente fissata prima di utilizzarla.

Non utilizzare il prodotto se noti segni di usura o danni.

Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia completamente scarica e in sicurezza.
o Rimuovi eventuali otturatori o altri componenti che potrebbero ostacolare I'accesso alla canna.

2. Utilizzo della BATTLE ROPE 2.0:

o Inserisci I'estremita filettata della corda nel portello di espulsione della tua arma.

o Verifica che la spazzola in bronzo sia posizionata correttamente all'inizio della corda.

o Tira delicatamente la corda attraverso la canna. Non forzare il passaggio.

o Una volta completata la pulizia, rimuovi la corda e verifica che non ci siano residui all'interno della
canna.

3. Manutenzione della BATTLE ROPE 2.0:

o Dopo l'uso, rimuovi la spazzola in nylon per una pulizia e sostituzione facili.
o Pulisci la corda con un panno asciutto e riponila nel caso di stoccaggio rigido fornito.
o Controlla regolarmente la corda e le spazzole per eventuali segni di usura.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti solidi senza rispettare le linee guida di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o consultare il sito web
ufficiale del produttore per informazioni dettagliate e supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare la BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH
CLEAN 30 CALIBER RIFLE BATTLE ROPE in modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza & la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla BATTLE ROPE 2.0
W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30 CALIBER
RIFLE BATTLE ROPE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup liny Battle Rope 2.0 od Breakthrough Clean. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje
dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi wytycznymi, aby zapewnic bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Zawsze sprawdzaj stan liny przed uzyciem. Nie uzywaj, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij sie, ze nie ma przeszkdd ani niebezpiecznych przedmiotéw w poblizu podczas korzystania z liny.
W przypadku wystapienia jakichkolwiek probleméw lub watpliwosci dotyczacych bezpieczehstwa,
skontaktuj sie z odpowiednim punktem kontaktowym.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

e Zawsze uzywaj liny Battle Rope 2.0 w bezpiecznym srodowisku.

¢ Nie przecigzaj liny. Uzywaj jej zgodnie z zaleceniami producenta.

o Uzywaj liny tylko w potaczeniu z bronig, do ktérej jest przeznaczona.

Nie uzywaj liny, jesli nie masz pewnosci co do jej prawidtowego dziatania.

Zwrdé¢ szczegdlng uwage na dzieci i osoby o ograniczonej sprawnosci, ktére moga nie by¢ w stanie
samodzielnie korzysta¢ z produktu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie elementy liny Battle Rope 2.0 oraz walizke EVA do
przechowywania.
o Sprawdz, czy etykieta kalibracyjna jest odpowiednia dla Twojej broni.

2. Uzycie:
o Wt6z koncowke liny do portu wyrzutowego swojej broni.
o Uzyj wbudowanej szczotki mosieznej oraz nylonowej do czyszczenia przewodu lufy.
o Mozesz tatwo zdjg¢ nylonowg szczotke w celu jej czyszczenia lub wymiany.

3. Po uzyciu:

o Oczys$¢ line po kazdym uzyciu, aby zachowad jej skutecznosé.
o Przechowuj line w twardej walizce, aby chroni¢ jg przed uszkodzeniami.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
¢ Nie wrzucaj liny do ognia ani nie wystawiaj jej na ekstremalne temperatury.
e Jesli produkt jest uszkodzony, skontaktuj sie z odpowiednim punktem kontaktowym w celu uzyskania



dalszych instrukgc;ji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania liny Battle Rope 2.0, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w swoim kraju. Upewnij sie, ze masz dostep do informacji o produkcie, aby
uzyskac pomoc.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH
CLEAN 30 CALIBER RIFLE BATTLE ROPE
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Breakthrough Clean Battle Rope 2.0:n turvallisuusohjeisiin. Tdma opas on suunniteltu auttamaan
sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen kaytto ja yllapito varmistavat, etta saat
parhaan mahdollisen hyédyn Battle Rope 2.0:sta samalla, kun pidat itsesi ja ymparistdsi turvallisena.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on kayttékelpoinen ennen kayttda. Tarkista kdyden, harjan ja muiden osien kunto.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote lasten ulottumattomissa. Tama tuote ei ole leikkikalu.

Varmista, etta kaytat tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

lImoita valittdmasti viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaran tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta Battle Rope 2.0:aa vain puhdistustarkoituksiin. Ald kayta sitd muihin tarkoituksiin.
Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.

Kayta koytta varovasti, jotta se ei jaa kiinni esineisiin tai aiheuta vahinkoa ymparistolle.

¢ Varmista, etta harja on kunnolla kiinnitetty ennen kayttda, jotta se ei irtoa puhdistuksen aikana.
Al3 kayta liiallista voimaa puhdistettaessa, silld se voi vahingoittaa asetta tai puhdistustydkalua.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
o Tarkista, ettd Battle Rope 2.0 ja kaikki sen osat ovat ehjat ja puhtaat.

2. Asennus:

o Liita kdyden paa aseen tyhjennysaukkoon.
o Varmista, ettd kaapeliosa on kunnolla asetettu paikalleen.

3. Kaytto:
o Veda koytta varovasti [api aseen piipun.
o Kayta integroituja harjoja puhdistaaksesi piipun sisdosat.
o Vaihda harja tarvittaessa irrottamalla se kdyden paasta.

4. Puhdistus:

o Puhdista Battle Rope 2.0 kaytdn jalkeen, jotta se pysyy hyvassa kunnossa.
o Sailyta tuote kuivassa paikassa, jossa se ei altistu kosteudelle tai aarimmaisille lampétiloille.

Jatteiden havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.



« Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteen kaytdsta tai turvallisuudesta, ota yhteytta tuotteen
valmistajaan. Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteytta.

Nama ohjeet auttavat sinua kdyttamaan Breakthrough Clean Battle Rope 2.0:aa turvallisesti ja tehokkaasti.
Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja varmista, etta kaytat tuotetta oikein.



Sakerhetsanvisningar for BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30 CALIBER
RIFLE BATTLE ROPE

Introduktion

Tack for att du valt BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30 CALIBER RIFLE BATTLE ROPE.
Denna produkt ar designad for att underlatta reng6ring av ditt vapenror. For att sakerstalla en saker och
effektiv anvandning, vanligen folj dessa sakerhetsanvisningar noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand endast produkten enligt instruktionerna i denna manual.

e Kontrollera alltid produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
e Forvara produkten utom rackhall fér barn och djur.

¢ Rapportera alla farliga produkter och incidenter till relevanta myndigheter.

* Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon nar du rengér ditt vapen.

o Se till att ditt vapen ar avstangt och oladdat innan du anvander dragrepet.

e Anvand inte dragrepet for andra andamal &n vad som anges i denna manual.

e Undvik att dra i repet med 6verdriven kraft for att forhindra skador pa bade repet och vapnet.

e Var forsiktig med den integrerade bronspenseln och nylonborsten for att undvika skador pa dig sjalv eller
andra.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Kontrollera att ditt vapen ar avstangt och oladdat.
o Ta bort nylonborsten fran repet om det beh6vs.

2. Anvandning av dragrep:

o

Satt in den gangade anden av repet i vapenets utdragningsport.

Fast bronspenseln i vapenréret genom att dra repet igenom.

Dra repet langsamt och jamnt genom vapenroret for att sakerstalla en grundlig rengéring.
Om du behover byta nylonborsten, skruva av den gangade anden och byt ut den mot en ny.

[¢]

[¢]

o

3. Rengéring och forvaring:

o Rengor dragrepet efter anvandning genom att torka av det med en ren trasa.
o Forvara produkten i den medféljande harda férvaringsvaskan for att skydda den fran skador.

Borttagningsinstruktioner

¢ Bortskdp av produkten ska ske i enlighet med lokala féreskrifter for avfallshantering.
e Om produkten ar skadad eller defekt, hantera den med forsiktighet och f6lj lokala riktlinjer for farligt
avfall.



Kontaktinformation for vidare support

For eventuella fragor eller sékerhetsarenden, vanligen kontakta den lokala distributoren eller tillverkaren. Se till
att ha produktens modell och serienummer tillgangligt fér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsanvisningar och bidrar till en saker anvandning av BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30 CALIBER RIFLE BATTLE ROPE.



Navod k bezpecnému pouzivani BATTLE ROPE 2.0
W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30 CALIBER
RIFLE BATTLE ROPE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 30 CALIBER RIFLE BATTLE
ROPE. Tento produkt byl navrzen pro efektivni a snadné Cisténi hlavné vasi zbrané. Aby bylo zajiSténo bezpecné
pouzivani, prosim, prectéte si nasledujici pokyny a bezpecnostni doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelnych poskozeni.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani produktu dbejte na osobni bezpecnost a pouzivejte vhodné ochranné vybaveni.
V pripadé jakychkoli problém nebo nejasnosti se obratte na vyrobce nebo prodejce.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfed pouzitim BATTLE ROPE 2.0 se ujistéte, Ze je zbran vybita a bezpecné ulozena.

Pfi Cisténi zbrané nikdy nezapomerite na bezpecnostni zdsady, jako je kontrola, zda je zbrah v reZzimu
bezpelnosti.

* Pouzivejte pouze doporucené Cistici prostiedky a techniky, abyste pfedesli poSkozeni zbrané.
Neprovadéjte ¢isténi, pokud je zbran stéle horka nebo neddvno vystrelena.

Pri pouzivani provazu se vyhnéte nadmérnému tahu, aby nedoslo k poskozeni produktu.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Zkontrolujte, zda je zbran vybitd a bezpecné uloZzena.
o Ujistéte se, Ze mate vSechny potrebné komponenty, véetné bronzového a nylonového kartace.

2. Pouziti:

o Pfipojte nylonovy karta¢ k zavitovému konci provazu.
o Vlozte provaz do hlavné zbrané a jemné tdhnéte, aby doslo k ¢isténi.
o Po pouziti odstrante nylonovy kartac a dikladné vycistéte provaz od zbytkd cisticiho prostredku.

3. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte stav provazu a kartac¢t a vyménte je, pokud jsou opotfebované.
o Skladujte provaz v dodaném EVA pouzdre, aby byl chranén pfed poskozenim.

Pokyny pro likvidaci

e V pripadé, Zze se rozhodnete produkt vyradit, dbejte na mistni predpisy o likvidaci odpadu.
* Nepokousejte se o recyklaci nebo likvidaci produktu jinak, nez je doporuceno, abyste predesli
nebezpecnym situacim.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o produktu, obratte se na vyrobce nebo prodejce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, v¢etné ¢isla modelu a mista zakoupeni.

Dékujeme za vas nakup a pfejeme vam bezpelné a efektivni pouzivani BATTLE ROPE 2.0!
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